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ZEVAHBAL Syntactic Structures THEMAERBM & LTRD X S B IhT V%,
(1) NP,—Aux—V—NP,—>Aux+be+en—V—by+ NP

L2 L, Kats and Postal (1964) Ti1BTE . BEEIEL SEHELRE CERERE) DIRE X
NBET LT,

(2) John drank the milk.

(8) The milk was drunk by John.
B drink b5 John L milk OBIRIXQ)EG)DOXFEF U, 2E H, John REFEOE
B (KUE) chy, milk 2BFEOBNE KRENDY) THD, BT AEE—HB
AEDBRE T 2@ LQ)DEEME Y ThZh(@)EBG) L LT\ 5,

4) Sentence

T

Noun Phrase Verb Phrase

/N

John Verb N

oun Ph

rase
drank the milk

Sentence
()

Noun Phrase Verb Phrase

Adverb
manner

/\

drank the milk by Passive

John Verb  Noun Phrase
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LiEo k5w, Kats and Postal 1 kg, ZgfeniER S by Passive 23h b, %
% Adverb manner + L, Verb Phrase mFH LT\ 5,

1 4E#% 0> 19654E, Chomsky i1 Aspects of the Theory of Syntax ¢, ZEMLITEEREDE
FYFEA) (Manner Adverbials) # HENCE 2 Biic R bh s LB~ kO X SERLL
TWb,

6) Manner——»byApassive

(7 NP—Aux—V—......wNP—-..... —byﬁpassive

Z it Kats and Postal LR Ud o TH %A, Chomsky #° Manner Adverbial & L7
B, BREORIFNEDY HECER S\ B (middle verbs (H[EIEIE), resemble,
have, marry, %) FZBAEREZ T e\ L, X, HERGOFOLFRGTH, L OBFHD:
FRABD BIFARIFE W% Bl D D ThIE, RECOEF /) B, BRI (pseu-
do-passives) AATEECTHBMHE LT B,

(8)a. John married Mary.

b. *Mary was married by John.
(®a. Bill resembles John.
b. *John is resembled by Bill.
(0 a. They vehemently argued against the proposal.
b. The proposal was vehemently argued against.
(ia. Everyone looks up to John.
b. John is looked up to by everyone.
® a DUTZELHFRH, koM aizHES,
(»a. The preacher married John.
b. John was married by the preacher.

@D marry OFEHE THETH ] T, @0k [EBIE5] THY, marry OBRLTD
LONRXMRIC L > TRIcD, 2D, @OTREFELBIFLRT 2REHOBIRI <. @
TREDMFELH D%, REBORFNEIZ BRI 2BF L5 2 icied, @) LBt
R TH B2, QL@IRETIIR

3 John and Mary married.

9 The preacher and John married.

1. HREORIF&L(E
Kats-Postal-Chomsky o3 oORIEA T Mannerﬁbyhpaésive b, ¥FTMHIERAED
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BFARENTH D, —fi, How? LSRRI/ T8 % & LT OEIF. H5 it
BIFEMEG L E L DT3B, Kats and Postal 3 in+Determiner + Adjective + ly-—>Ad-
jectively & L. Kuroda (1970) 1% in a Adjective manner (2.3 L 4 Adjective+ly &[]
Ui SR LTV 528 wWFhic LTd How? w3 5% & LTOER (BiER)
EEZTROCTHS S, How? e+ 2% & LTORRELS TN THRREEORIFE &\ 5 3Rcix
A, OB oW TIRETHRT 5.

KOXERTAHL 5o

(1) How did John marry Mary?

*way }

(2) John married Mary in a western { ceremony
church

BIFAIREEA) in a western ceremony (L ED X 5 IR CHIE LIch &2 XTkbh, in a
western way %2 westernly k\~HEFEITIL D, EBERORP D Fh X kBay R TEIF
MERLEL BN, in a western church 13 Where------? ORMTOEL LTLHTHES
BlFAMERNTH Y. BIOBFNERNLLELOhLA, ZOBEL How ? LT
DETHY, BWEE LTV SDTILIRVDT, in a western ceremony LF LERTH 5o

WRBo BIFRME R UL\ marry QDX TEREEN D DI, in a western ceremo-
ny Ay marry E\ S BRI B D TIL . John married Mary &\ 5 L& hnbd
MO THE, E-T, QLEXRALERTH 20

s ceremony
(8) John and Mary married in a western {church }

Lis Lich s, in a western ceremony 13\BhiR marry i b4, 2%0, AL VP
CEEIhTWA2BELEL DR, TOBEFQRIOEHKIL [John 13 Mary R F¥XTRHBE S
fel THY, John ik Mary piF Eis b M ISV ORFERXTRHB LI LW S 2 Lkl b,
IDLSREADIIBCEVTH D, THVIHVEVELEDHDDIIROIN LB Do K
DAL John & Mary 2EBLIcOR R L LTORMITHY . GELDOETH 5,

(4) How was Mary married {Sb(;r} John?

(5) Mary was married {i)‘; } John in a western ceremony.

to John OBEIXENWEE, DE b, by the preacher NEMINTVHEEL BRADT
ZEXIIL B AATEETH B0, by John LIEL TN, Mary was married by John
DIEXTH D G)DUALERITH S DI, marry H@Q)D &KL, BB BIFAMEE A L
ENOTHBHLEELDLRD,
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ROXD marry (IREBORFLZIND . EEBL XL ATEETH D,
6)a. John quickly married Mary.
b. Mary was quickly married by John.

(7) John and Mary quickly married.

(8) Mary was hurriedly married to John.

@DITiE. FIEANVECREHITRIT SN &V D BRI B AN 6) L (MO ERITT 5 Tk
feds BIE, B LT LEET 2 £ ConErL > D TH D, OIL, John i
Mary @B <HEBETH LI LI EVIFKRTH D, BFELEEXZIT o084 L OBIF
Dbbo PED, John TRIIEBE LI 1D REH, Mary 13O T Eblichofoh
baihievse MDL, John & Mary p IR FEBELICDOTH %o

Kats and Postal (3%k DD as well as Sidney % Adverb manner * LT\ %,

(® John plays chess as well as Sidney.

as well as---- BHBORFNED LV L) BECRFNED L LEARR W TH 5
5o RRABDBIF L MLOEIE & DR BN, KEMI, ZENCHR T be LiBEsFADMIZE
NICEIFIIRRBOEIFA Tl E R X B,

0a. My father exclusively owns a store.

b. *A store is exclusively owned by my father.

c. A store is owned exclusively by my father.
(i a. *John fluently speaks English.

b. John speaks English fluently.

c. *English is fluently spoken by John.

d. English is spoken fluently by John.

@a. John regularly studied Japanese very hard.

b. *Japanese was regularly studied very hard by John.

c¢. Japanese was studied regularly very hard by John.
9a. John smilingly said ‘yes’.

b. *Yes’ was smilingly said by John.

c. ‘Yes’ was said smilingly by John.

W exclusively 3. my father \ZiLhshBH5 own i3 b WO THREBOEIE LIS
z2 T, WD fluently 13 How well---? b+ 2% L1 BEQERIFTH Y, D regularly
% How often----.. P TR LOCHERXELTEFTH D, WD smilingly (3iBRROEIF
LEZLORBMN, in a smiling manner L% 3 with a smile }#% hi¥, Manner ad-
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verbial DREEEHTH D& LTRIIMNK S, LA L, Manner adverbial % #78 & R
KT 20REREZETHLONEIBALL TR,

Manner—by  passive o BjoRIEAIL, MR (WED) L Ih 5 BFAO 2 2B
kD EMINDECTHD BEE,LFHC, RERORVCBF P L, HREBOEIRF &k
DBV bL OB B, FENIUIMEZ . ROBERMSIARTETH 5.

(49 *How does Mary know John?

(5 *How does your father own a store?

know, own O X 5 tREMEO M\ BRI BREBO BE X W 2y, ZESUIRETH 5,

(®a. Mary (*ironically) knows John.

b. John is (*ironically) known {R)y } Mary

(ma. My father (*carefully) owns a store.
b. A store is (*carefully) owned by my father.
X. BREBOBFAYEN S BHRENZEHLHFS LB b\ RO, BMELFTHRE
YWREEHOBETH D,
@®a. John slowly reached out his hands.
b. *His hands were slowly reached out by John.
9a. John quickly drank two cups of coffee.
b. *Two cups of coffee were quickly drunk by John.

@)a. John {drunkenly } struck the wall.

unconsciously

b. *The wall was {drunkenly } struck by John.

unconsciously
B~ IBRRBORFALXINA 5> LB E\ & REXOHKARVXTHD, LL, B E
Th7el . WAEWHZELOEETH > CTHRBORFREELIN 2 X b %< H 5,
@a. John carefully used the machine.
b. The machine was carefully used by John.
@ a. A knife slowly sharpens a pencil.
b. A pencil is slowly sharpened by a knife.
ZoBEOFD, How - ? @+ 5% L LTORREANTXTREBORIF LV 5 Rcizik
WA, ROBERID How BEXIS> 0 Thb,
@a. How do you like it?
b. I like it very much.



— 78 — U E B

X\ ROX T, How---? wxf LTOZKwe, FROMMEN by AT\ 2,
@a. How did John please Mary?
his joke }

his humor

b. He pleases her by{

@ b AVE & e AEERINOL, How:----? TIL7c <, In what way---? Thb,
@)a. In what way does John like Mary?
b. John likes Mary for her looks.

for her looks 3 EERED BIFRIMGESR T\ DI, in what way O way )% manner D ki
TR BTH S,

DLERTskic & e, Howeoo? LW S BERISCE M LT, & & LTHTERS 02 kED
Bl (WEER) Thar, HREORE (WER) K Ldzmiixyv. Mol WES) b
%L LTHTKRDDTHD, Eic Manner—by passive 12X - T\ BEBOEF (W)
BRI 2B A ZEBEERDRTV L, X ZOBRABRTXCEZERBL(F
NBRTHH o SETHALRETTHR L TR L S, ZBHLHR 2 2 BREBOBIF Y I
TRV, BRBOBIF RIS BiFA TH 0 e DEBMEHERV b BB,

2. RBRLIR®X

Chomsky 2% Manner——»byhpassive EBETHMOBENIL, FTC B b £ OB
PMEBFTHD ECHEE LY VLT, TOB)EEA Manner adverbial I8t
kD &S RICh D, 2%, BRUZBIXAAIEE e, L0 B)FED RO BIFEEA)
YROBENBEWIZETHD, iz Chomsky 13, HAEFENED, VPR IN S
bOTHIIRBER & ZF bhsnt, Wi#ft) (Predicate-Phrase) icxZfl S h Tl jud, &l
FMFEDTH S by passive DEICKD = kil B h LRBEH LR B - LAMEI L
BT3B,

(1)a. John is working at this job quite seriously.

b. This job is being worked at quite seriously by John.

(2)a. John is working at the office.

b. *The office is being worked at by John.
(3)a. John decided on the boat.
b. The boat was decided on by John.

(1) at this job IEFAMICEE IR TS5, @)D at the office ZBFWOMNTHD

BWACERINTDH, @bD X5 ZBHEHIZT DRl (3)a DD on the boat
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X, LML ERINBL LV ID VRSB, FEMLEES D VP R
ShTw5 PP Cled i b 0T, B)bDTEH - E WL Tikial,

PP » VP kFHEIN 200, BHHCHE IR THSD0IDOWT, Jacobsen
(1977) KD L > BB BTFTHEAL T %,

(4)a. John has slept in this bed.

b. This bed has been slept in by John.

(5)a. A very poor family lived in the house.

b. The house was lived in by a very poor family.

6)a. He shopped in the town.

b. *The town was shopped in by him.

4) L GNLZEMLA kD &, in this bed L in the house ZBIFAICTRH IN T30,
6%, shop H3 she shopped quickly © X 5 RO BIF TN 51 b hyhdo b T RBHMEHIE
WD T, in the town FBHEIFEGE L TR TER I T W5 & Jacobsen 3k~ T
Wh, i, MBoBbDLE LTROIEET T2,

(7) *The hotel was remained in by my wife.

(8) *England is lived in by some fifty million people.

DD remain FAERBORITE (B2 \E patiently) N HBFTHHH. ZEHEHIZT
Bilee D E D in the hotel REERMUC KR IR T LBHEIRTTL B2, Th
TRBFEF ORI 2R EO BRI/ % & Jacobsen (2T 3, @)D
LAKETH Y. 6)bOXRIEMTH B2 @IIEXTH S, Wbhiez &1k, PP 28R
ARERIN TV HEA O, BFACEETE SA TV 3RO L - TREE
BaRdohaonl5nkEs0Thh, MBOHATHES L 5, HKBORFEY X0
FARBRNDZ D TELT LRV,

ROXERTHL S,

©a. What is he working at?

b. At this job/*At the office.
(0a. Where is he working at?
b. At the office/*At this job.

a. What did he decide on?

b. On the boat/ On breakfast.

@da. Where did he decide?

b. On the boat/*On breakfast.
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(®a. What has he slept in?

b. In a bed/*In his uncle’s house.

(9a. Where has he slept?

b. In his uncle’s house/ In this bed.
®a. What did he sleep on yesterday?
b. On a cot/ On a sofa/*On a floor.
(9a. Where did he sleep yesterday?
b. On the floor/ In the car.
@Ma. What did he live in?
b. In a house/*In England.
®a. Where did he live?
b. In England/ In the house.
(19 *What did he shop in?
@ a. Where did he shop?
b. In the town.
@) *What did he remain in?
@ a. Where did he remain?
b. In the hotel.

L EDRIA BB X 5, What---preposition? D% & LTH TR AFADIZHILOE
Bieith b, Where ! 0% L LTHTRS ZADIZBUOTF RN 7\ D &
b, Where? 0% & LTORMBADEBHEFDTH Y. by passive O#ICETBE
ACEETR IR TV IATH D, WEQDXD X 51 shop R remain L\ 5 ByF &3t
. What---in? &\ 5 RSB AR RE /s DL, shop 2 remain O RIZFK S BB FA GBI
REHESLR IR TOL2EFERGTH-> T, ThbOEHFEIE, Wb s EHcabh S B
HEYROAVCABRFATHLINDLTH S,

What--in? & Where----? 5 T2% & LTOLEAD, sleep & live DBAFLIDT
HnBsb, FlziE, sleep in a/this bed, live in a/the house TH b, 12t iEoT.
This bed has been slept in by him » The house was lived in by him @ this bed » the
house D3RI ACFE I N B EEFETADORBFDE LT Lo\ BIFORICK D AFLEEE
DFLET DR, XOHFENEBONBCBET200ZHETHLOT. LT LIREX
DEFARI L ORI DELFA LR UTIiLi e ROCDIIY What has he slept in?
CRT BBV L, @O What did he live in? =353 25 Tlkie\
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@9 {;rphiz g:g} has been slept in by him.

@ {;r?hih};);l;:e} was lived in by him.

HARE T, TP O ® Lich ) &b, [IEATE T2 LBbRVT, (@)
NEZRBEELeh] & TEZRFEATHETNH] EB5THEHD, FLTHFOEIR,
[(Fov 77 icEE L) THRTFA0O~Ny PEE L) 78— MeFEATVET) K
WABEATWET ] FCTHLN, [FTACHET L] ERxTtve BAFETIE, 425
EWCOEEICIR, [Fowe) ETECT) oo ibsa, ] ofFgx Lol K
Fehh, TECTERETHL] &0 HEEiX What --infon? L\~ 55k
MXhdh, ToZL LTELhBAFHORML, SR ONs X oic, Where...?
DHE I VR, DE D, What.--sleep infon? 3t LTOEIIL, BEHAHOYR., EH
Bor0 b b4 (bed, cot, sofa, %) MK IL e &F, house, floor, street BN
FIRE L LTEETIR e SHEBAEFLL T D2, HEOHAIL Where---2 25t L
T in this bed % on the sofa OENHTRS B, What----infon? OFHH, KL LTH
bhd&IT, IO EIB»B D, HEED sleep L live 11 sleep a sleep, live a life D&M
HH%, Where - ? et LT He slept in this bed D EBRY, BT~y b TIRD
Tlic) Lin, XSO~y P THERIRD Lic) EMRTIL, in this bed 2T
TR THS 2 EHMBHERE 5, Where----? 5% L LT He lived in the
house § FRRIC, IR TAELE > T\ 3 | OFRIEND DT, in the house 13
h TR R TREWC, ARUCEEXE Sh, BRAgoMehs B2 D, What----
live in? =X LTOEIL, EATWAHY (house, hotel, apartment 25) pZbh, Eng-
land, Tokyo, town SEDFHThFK>THINIRKNIL\ e DE Y, sleep R live 1T, X h H#E
ChhrbhobdA5A1RENR, ChbOEHRREFRLF U BRAGCTR I T34, 2
BRI D TH Do

Lo LB %, Bad What did he sleep on? =i LT b D X 51z On a floor &
WO BRI TRZRCD, ROZEULFHETH %o

@ {;{}xis } floor was slept on by George Washington.

B LWD BN LTS X S, on this floor (3P ERHLTRIFEUTH D, this floor 1315
BXoFE i WETChD, What did he sleep on? R+ 2E0LEIL. BB &

SRS B, HHVREDLORMELID HTRFNELDRVDOTHB, G O
What----. on? =X BEDIL TR DA TEER DL, George Washington »iKic
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<y PERBE, BfiEHTTEL, 20, Xy FABOEBRAIRBC LTEIEVS D &
NEZbIhDA, cot, sofa, bed DX 5T ZELOXEB/B L VBLDOTHD,

3. REENRENRE

BEBITR & XBRBO PR e FEL AT D & LTHEBIZEIAE (Activo-passive) L\ 5 Dt
Hbho Thik, MIEBBTHDA, BRIZBNTHS,

(1) The grapes tasted sour.

(2) Books sold well.

COXORENERRT HNRYNEEOMBEICKD %, EEOBSAITEHED X 5 Biff
EidiEve £0%, BFELSCRLIT, bet+Venby+ NP L\ 5 ZBEOTICIE
Teo Tigo ()0 taste WREZRLTEFETH Y, @0 sell BEFERLTHFATH
%o BBIRBIUC OV TR T 280, REIRE 2 ths 2 @HOBFEIC OV Tl X X
5o

A. REBNFR B fERNER

REXZRZLTHHELEEFXRLTEFRLKCS VOO XEZE Y. BEOEFRYIRNLS,
@)D build (ZEEEVZEN L ER A BIF TR, B)DEEBIREI ST fEh 5 B grow L#
BEPTO D ERBCDT, EKEHEFTHL,

(8) John rudely tasted the grapes.

(4) John slowly smelled the tulip.

(5) John carefully grew the corn.

6) John quickly built the house.

(7) John thoroughly spoiled the meat in the sun.

(8) John carefully sold books.

B~@DFZBILH KD,

(@) The grapes were rudely tasted by John.

@ The tulip was slowly smelled by John.

() The corn was carefully grown by John.

(12 The house was quickly built by John.

@® The meat was thoroughly spoiled in the sun by John,

(49 Books were carefully sold by John.

BHREX BT A MAFR LRI - XA XENTH 5,

(5 John tasted the sour grapes.
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(1® John smelled the sweet tulip.

@M John grew the tall corn.

@® John built the large house.

L Lt s, REBEFLTHILS VOOREXEh\ L, TOZBXHR b 3L 1 /e
[VATS

@9 *John tasted the grapes sour.

@) *John smelled the tulip sweet.

@) John grew the corn tall.

@ John built the house large.

39 *The grapes were tasted sour (by John).

@) *The tulip was smelled sweet (by John).

@) The corn was grown tall (by John).

@ The house was built large (by John).

REEELTBHFNS VO CoFrIihisvw o, BAFBEESRRA (Modifier Shift rule)
DIFEBAVE LT HE, OOBEERGIRO X S biaFhidisbicl,

@ S1
NP1 Aux VP
John T A" NP2 Passive
Past grow NP3 S2
[~stative] j i
the com the corn be tall

YD IEER D 50D The corn was grown tall by John %P 51it, ¥ T%EL
BH (Passive rule) %@ LT NP, #ZBXoEFEIC L, RICE—ZFADHEEFR (Equi-
NP Deletion rule) © S, o the corn %43 LTHh 5 be %43 (Tobe Deletion) 33,
Z oA, WAL ERREEHA (Complementizer Placement rule), #30{LEF#&HHZHA (Com-
plementizer Deletion rule), #REETHHAI (Afix Hopping rule) &2 @A I35, K
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XTRVHBUHBN, LD X 5o EEMED S0 IREIhBHH, M
X, @Dk The tall corn was grown by John LR UBKRTCILIcWC & L. BEREOL
fIics . NP iR S h T TIH#EE)G O AL Tidiew NPy #ZB o XECT %
EVCORBAEDHH L THD, BT, b LODKKMELEE L T2 &, DIRED KT
%% NPy, the corn prEificioii b ok, R AERLBFTHL & &, BfFhE
HTEETH D ENKMCD, L L, SRBOFEEL. ROIPEEHTHD &
MbhEoTDTIebD LD,

@9 *The door was opened heavy by John.

@9 *Books were sold red by John.

KD LD AEBELELLR L 5,
@0

Si
///\\\\\\\\\
NP  Aux VP
/\
John T A\’ NP Passive
Past grow S2

the corn be tall

B EEMEN B b, S, 1 Forto FSULEREEHAZ A LTh b the corn %)
EFT grow OHBFEIC L, ZEMLAMZEHA L C@OONIIRE-RRL THH 5, Lo L,
taste, smell, grow, open, burt, sell HEOREBIZEI L > EA A E)EAL, hear, believe, expect
LS T, HEBCHYIRD Z LK.

@1) *John tasted that the grapes were son.

@) *John grew that the corn was tall.

@3 *John tasted (for) the grapes to be sour.

#) *John grew (for) the corn to be tall.

@5 *John tasted the grapes’s being sour.

@) *John grew the corn’s being tall.
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bz &at, @)D John grew the corn tall & John grew the tall corn O FEEHEE
AR T Te <, Hie, QOEEBIEI0TH i\, QOEEREIRO LS TH%D,

G S
/ \
NP Aux VP
///Y?f::i:::::f
\
John T \'A NP PP Passive
/N
Past  &row the corn in the state of g[the corn be tall]s
[—stative]

CIDEERE D, FEILSBFRAOKRDEED HNFETH S the corn HZELDOEFE
Teh, o, L@ B DL, WD John tasted the grapes sour k@)D
The grapes were tasted sour by John HIEERBITLILTH B DL, taste K REEY FRH>TH
ATHBEATHY, [+stative] DOBEFAICIIHECTHENSDEE— HAFERE SN (Subject-Ob-
ject Inversion rule) NFEBMIHEHIN S,

B. Dummy Subjectl EFE—HMEXHE

ZOBEDOFDIRRI X Hic, BB L ZBFR T AR g EEOMBIRT,
be+Ven:----- by+ NP it E S\,

(1) The grapes tasted sour ({*goy JJOO}LI; })
(2) The tulip smelled sweet ({*I{;; {f;};& })

(3) The corn grew tall ({:goy JJOOILI; })

(4) The meat spoiled in the sun ({j{% Jjooliﬁl D

(5) Books sold <{:{)°y {Ioo}i& })
(6) The house burned to the ground ({:i)oy JJOO}LIII })

(7) *The house built large ({%)Oy JJoo}Lnn })

ko X 5w, BifFEix by+ NP OB CREIZE NI ELRT, )E@D X o, R
RBEFRHLTHAIIS S Y RHLTHIESR to DKkic [+animate] OZRP L B8, to John
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(% by John O X 5TeBHEEDEIIE Ko T Do

(8) *The grapes rudely tasted sour to John.

(9) *The tulip slowly smelled sweet to John.

B~O)D3ik. Bifetri e Ebhcvo T, BifFdid dummy ThHbH, @)D The corn
grew tall DEEHEIRD L 5> TH %o

(10) /T\
NP  Aux VP
AT \,1 NP 5p
Past grow @ {smteo>
[—stative] s[the corn be tall];

the corn %%\ dummy subject DOALE~BTT 2 HE (Subjectivization) 2 @A Xh, PP
D in the state of the corn be M\ PEF XN 5,

(1)> The grapes tasted sour to John 30D X 5 HhEBERE» LIREIhID,DE D,
iR L BELIRB Lo Tinad . BEEECRVCTEfEEN dummy ©H D, sour to
John % sweet to John % FREa4 (Adjectival Phrase), 3 L <t to John % VP 2543
¥3 % B4 (Prepositional Phrase) & LTH L bRILVAS 5 A% b LE S K &FhuE,
ROXMBDIELWITH>THRVIETTHD,

(1) *The grapes were tasted sour to John.

(2 *The tulip was smelled sweet to John.

(9 *The grapes were sour to John.

(4 *The tulip was sweet to John.

# > TQ)D The grapes tasted sour to John DIEEHEBIRD L 5THD,

[ /"\
John T V‘ /Nl’ix PP
Past taste the grapes in the state of g[the grapes be sour]s

[+ stative]
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John & NP, o the grapes (33 3E— EHVEZREBHANC L v, the grapes 3 NP, o7
~. John (¥ to BFlc->T PP 0~ %, PP o in the state of the grapes be H{HE
Ihp LY RES D, 20X 5 /iR, Bhadns [stative] THHEFICOKE
DBLZ LRI ETHAR,

to John ot~ The grapes tasted sour &\~5 2Tk, BfEEA £ FEbhTWw
fewvo T, BfEdiis dummy subject TH Y, 00D X 5 /R AEEEREE N D the grapes H% Sub-
jectivization rule [Z X Y ADME~B -1 L E X B, ¥ b dummy THLENELXE.
FREBWESHBAMNCIY to A L, BTHET S LELBLELR . & L the corn
grew tall & EFE—HMEREHAAPEAINI LT HHO, ROXVIENTHENET
Hbo

1® *The corn grew tall by John.

17 *The meat spoiled in the sun by John.

(® *Books sold well by John.

(N> The house built large 33EXTH b, build 3 make, keep, S0 B)EH| LR UL BEEY
ZESULIERTS . KDL make DBEDOHIXTH %o

19 John made the garden beautiful.

@) The garden was made beautiful by John.

@) John made the beautiful garden.

@ The beautiful garden was made by John.

@) *The garden made beautiful ({L(; JJOO}LIL })

build &, PIZ\XBAAFETL | (K& o), [(K&ER) RT3 ] &
ZBN, FEDSONE T THREE T LB,

@) *The (large) house built.

@) *The (large) house is building now.

REBYZ L) ~6) DHETHII K S,

@) The grapes are tasting sour.

@) The tulip is smelling sweet.

@ The corn is growing tall.

@9 The meat is spoiling in the sun.

6) Books are selling.

@) The house is burning to the ground.

W% Fodo T B taste, smell DEEBIZEILOFIELSVCTH . SVOBIIIEX &5,
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@2 *The (sour) grapes tasted.

#9 *The (sweet) tulip smelled.

@9 The (tall) corn grew.

¢ The (heavy) door opened.

Rz e) @D HEFTH LI TH %,

@6) *The (sour) grapes were tasting.

@9 *The (sweet) tulip was smelling.

6) LD ENER KT EFILS VOBEEN A2, BIfF R TA%1IT 5 BB x b1 Eli
FER R A, BIfFENEBEEh TWTY be+Ven DZ B SUIAERE D dllEE 2 Bk
Do o T, HEEIZHXTHHE, GEZHLTHH0), @ LHZHFE CEHRTEE

89 The corn {*Sclaor;fll;lly} grew.

@ The door {"earefulls] gpened

@) The corn was {Clarefully

slowly } grown.

@) The door was {;f;;fl‘;“y} opened.

H &N E

Kats-Postal-Chomsky o Manner—»byﬂpassive PR 3 ol S D 1 || o AV k- 308 (O A
ST LE -7, BB THREBORIFEYEN2XTH Y feh SZBIIA AR IR DD,
T BB RF XY N A WBEEAZB A ER 2 D0, Lo Y X ) W BT %
Wik, BICHBOEI EZBEEA MO ETEZ D IV L. HETANTHI S8R TORE
DG & B OB A EIRIIC L o EIRCERT D 2 ENRETH D, Lht, BREOEIF
LT, FEHREE 3L GO MBEOMIIC A THA D, TORKRKRVT, KRULE
SORBAFRERL TGS, Hic, BURBHILETE R oMBEIEMcIh 5 & LT
b, BEENSC. #xE. He lived in this house <=2 He slept in this bed OFjBEF L, VP
CERER T84 L, VP oMhich b ahifi)s Sentence CEHEFER SN TV HHAE L
NEZBLRDED, THH 20D IEERMICED I S5H\EWIDTTAH D e\ 5
WS,
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